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ab podb lo3 di6 kod linb sul bel 103 jiel giengd gued nai6 lob de6 kul gaod dal yid huil sod di6 hial 1i4
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cued dio6 ji6 gaul mund dod gab yindb ne0 gongd linl ne0 siengd wuid sind do3 eb sib aod jial siu6 liao6 n 1 While Apollos was in Corinth, Paul passed
OB s P AE . 2 BR MM ORE . R M OB R B R R R, R OT | a0 ot oy s (b Y nh FXT 31 an 4L KU TIn kX CAE P OTR O dIE PR HE FL OAIL
siengd liengd mab yind ne0 hueb dal bhed wub wanl len6 8tial ded bhed 8tial gueb yib jial diaob @J — i Fﬁ % o 2R 1'11_1‘ ﬂaﬁ Eﬁ ’ “ 'fﬁ; ﬂaﬁ E\Z )% 1%4 % E,:] H% ﬂ% ’ *ﬁ % T %5 ﬁ through the interior regions and came to Ephesus, where he found some
= "aﬁ? g 2 7 ’ﬁﬁ ﬂaq [=] ”éﬁ ’ “ Yﬁ ﬁ , B pL: g@ %LB Yﬁ ﬂﬂtﬁ ®W . 7 3 ’fﬁ’. % %‘ ' o o ) ’ / / ‘ disciples. 2 He said to them, “Did you receive the Holy Spirit when you became
gong4 anl nel linl ne0 si6 siu6 sal mil se4 nebd yind ne0 hueb dal yol hanb eb sel led Y &Y nh X% ZY :ﬂ I3 xa: nh ’7"% EIL B3 :ﬂ ElL «‘XZ AR 'ff F:(E believers?” They replied, “No, we have not even heard that there is a Holy
5% ’ “ 8 PZR ’ ’fﬁi ﬂaﬁ IElL: % ’H’ ﬁiﬁ /5‘6 We 2 7 ﬁﬂ ﬂaﬁ [H] %: ’ “H % E/‘J Ve T% o L ﬁij‘ ﬂaﬁ g § ’ ‘ Yﬁ ﬁ ’ & 1[33 % % %B Yﬁ % .73 ﬁﬁ El% Gl Eﬁ ’ Spirit.” 3 Then he said, “Into what then were you baptized?” They answered,
bel 1o3 gongd yol hanb yil cend huid eb sel led gab langd gongd ai4 xiongd sind ji6 1led jil jiongl laid3 e - . N . — - ! , co . . . .| “IntoJohn’s baptism.” 4 Paul said, “John baptized with the baptism of
4 1% %‘E 5% ’ “H® % PL 'lﬁ El'(] v 1‘% , #h }\ gﬁ o *H 1% - Eﬂ }I\é} 5& El'(] « ;ié };4% , ,%( ;F]% é ;, ;_It_ J;i% ;5,:4: n;]:g 9 7 ;ﬁ ;Fg rl%l\ g‘: , « ;/3 ;ﬁ;\ EZ; ;5,:4: :é .74 ;;( repentance, telling the people to believe in the one who was to come after
lang3 hil leb lang3 de6 si6 ya5 sol yind ne0 ji6 8tial de6 yil zul yadb sol zub 8miad siub sed yol him, that is, in Jesus.” 5 On hearing this, they were baptized in the name of the
)\ , B f A ?jﬂ = BB ﬁ* o 5 4’@ ﬂaﬁ - E@ ’ ?jﬂ PL = HB ﬁ* Z Q‘Z % 5‘6 . b6 E/\\ wiE PAE e TR 1 45 FAU caE TI B R T T R L T 3y | LordJesus. 6 When Paul had laid his hands on them, the Holy Spirit came upon
si6 bel 103 gab qiud heb di6 yin5 ne0 taoh kal diengd zud hol yin5 nel siengd liengd de6 gangd 1in3 yin5 nel vins | 2 R, “&A @ LI M o Y%k M, H IR NZE M E — ff BP B &K B A, FB | them, and they spoke in tongues and prophesied — 7 altogether there were
&R M T oA M M OB R TH OB M M, BO® B B ER i M, A about twelve of them. 1 FT4{FE(ERIARIT, (AR RIACIE N M, FIELIAE
ne0 de6 gol sual gol wued kai5 si4 yol end yin5 ne0 zongl giong6 za6 zhi6 e5 lang3 K& An WIX P e Ax £Y b1 %IL IR 1 wd 1% AX & niL PR OTI ulor ok axe o R, ERERE—LM5E, 2 BRAMEE,  “RPRBEENRE, B2T
Fog & B A, MBEE - 7 MM = A fa AL e HEER s ft P BE L B DR B AR 2 M . 6 B R RO wg o e, cwn sommmmmn, 3 s ©mE,
Ll S . . S , . o ‘ PRS2 BRENE? 7 MM eI,  “AURRIIGERE . 7 4 CREREE,  “AIEILL
S AT L B b . W OE g K B b M. b B % s ap | DMV GBI EURIA, BEAREIE. S
M, ALk 44 %0E. 6 AL IRAR & TS0 MM B TR AR Al A, B2
I o e e e SRREHALT, MR BT, BAATE -7 At A
Bloth ¥ F - 7 fb M AR 3L | N .
bel 103 jind riu6 gud hue6 deng3 jiengl jiengd 8sad god ghued duab 8dad eb gongl wued dua6 8da4 eb ben6 lund s wae 4 ax e e I TR TPV o s n ha ey P 8 He entered the synagogue and for three months spoke out boldly, and argued
8 1% % #E N égé @ ﬁ ’ f% H% = { H j( HE by §§ Eﬁ ’ j( H}%i Hh %f Eﬁ ’ 8 1% g‘,ﬁ’ N g@ @ = ﬁ% ﬁ% = f A j( H)% Hh Eﬁ Eﬁ , j( H)% i ;g; ;ﬁ% , Efﬁ persuasively about the kingdom of God. 9 When some stubbornly refused to
qi4 do3 sual hol yind ne0 laib jial siu6 sind3 eb god wub gual mind wand hun6 zud gud zual siongd sin6 di6 gud believe and spoke evil of the Way before the congregation, he left them, taking
iy G G A I 2 R I = c 9F ¥ E gH 4 T A M OB, TE | L o sy o0y 45wl r2orh ne gxr IS TI# nlL X% ChL P du dut TIL TIL 7% du wx. @ (|3 | the disciples with him, and argued in the lecture hall of Tyrannus. 10 This
jiong6 zub jiengd 8me6 zud zub ded yib de6 cuab 8niad mund do3 ki3 kib gaod tai4 rend ni3 eb gangl enl 8tial hamb Ejﬁ Jik 1’@ ﬂaﬁ 5*5 :J% % 5<EF E/‘J o 9 ;ﬁ L | ﬁ % TE & *B {%‘ ’ E ;EF% Jﬁ% va ﬁﬁ continued for two years, so that all the residents of Asia, both Jews and Greeks,
Rz oW M B2, AW W M ML, B OKARW M W M| S - heard the word of the Lord. 8 (RAEE AJE R4, 4= (5 F K Iesil
lang3 ben6 lund anl nel a4 gued liao6 nengb ni3 ad jiul eb gudb min3 bul lunb youdb taid rind vyab jiad seb :' E‘X E f]‘z EY L!; nh TL nh fx :]‘ N nh &% 0% 31 th i”[ "n' M‘L re s ‘75 7:(]7 FE, KliEthkss, sES R ZEZ B, 9 A8y 116
N B . 0GER T T W OE. mOMMIER, AR oM A AR H p| v L MR SRR K, BRI R e 10 e e iz, SIS, SRR
lad rin3  longl 8tiad dio liach zu4 €5 jin5 en3 o S . , S o AN . 10 BRI T RE, SNRJE R, AERRR AL
H{%{ }\ i %K g@ ?IJ T 3‘5 E/\] E g . ¥E IR P KXT HE Ak 71H IY % "pE du o nlh X HXL 1R EF BL TXT ¥E T HY Bh Nx kIL %‘?‘%Hﬁi}\, ggg@guyig@ggo
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giengd youd bel lo3 sind henl lol huib huand e5 gib gil anl 8zual 8yiud neb pongb gued bel 103 pued Do ae e s s tL on e o VH« o e e ol uxe na hxe w1 cx 11 God did extraordinary miracles through Paul, 12 so that when the
11 & W\ R, B EE N WA BF, 128 B B W2 R IE R E K 11 & W % 28 , o 2 EAE N M A, 12 B B A W 2 R i@ {f ZE ¢ & | handkerchiefs or aprons that had touched his skin were brought to the
hul eb qiul gin2 a4 keb gaod 8be6 langd hial 1i4 jil 8beb benb sioh sil mo5 gui4 ben6 1i3 kui6 wub sick, their diseases left them, and the evil spirits came out of them. 13
fg E/] % I‘IJ ?’F HY @J fﬁ j\ pils % f% ﬁiﬁ @ (l% 95 ’ Eﬁé 9@ @ %’E ji o 13 ;ﬁ pE PR dIbL 37 a4 41L B 37 41 W19l 918 Tih 7 nE G 215 41 <o 12 Ti# 44 #% | Then some itinerant Jewish exorcists tried to use the name of the Lord
gual zaol dan5 bangl e5 vyoud tai4 kul mo3 langd de6 mod yiengd zud yab sol zu5 8mial gab yil gual diol mo3 €5 rF m = 2o N % s RO OfE O Ok, BOR O OBE L. 137 o E Jesus over those who had evil spirits, saying, “l adjure you by the Jesus
g BMOE /O OKEEE ONE H FHEH K %, B K EEMN whom Paul proclaims.” 14 Seven sons of a Jewish high priest named
lang3 gong4 wal yil bel 103 suans bo 5 ya5 sol ghiand liengb 1i4 youb. taid el gl gid sul se5 | 7T 7€ ]f’ £5 Cuoneoah T,”:ﬁ HLwA 1 X N ML Kh Y Tie e onEocp E”,ff . “:v Seeva were doing this. 15 But the evil spirit said to them in reply,
}\ gﬁ ’ “ ?‘ZA PA 1% ?’é = ﬁ!ﬁ B/‘] HE * }—q /\ ﬁ( . 7 14 3@ j( =] %3 Efﬁ ] i% H(J Zﬁ j‘t . J% }\ 5!}5 A E EB ﬁ* < 5,% R % J% E(J j\ WL “Jesus | know, and Paul | know; but who are you?” 16 Then the man
huan3 e5 qil eb 8gial a4 longl anl nel ze6 mob gui4 kal diel jiol cud bhib hues dal yinb ne0 wal . . . - ) L . . . . IR with the evil spirit leaped on them, mastered them all, and so
BB % 7 # & B . 15 B " 2 &8 & &\ %k, [ & M, “ I, [;L ;%Z Z'ig g %!Xﬁ Ei‘]i [EE ;% % 2: 2( . ” 14 3% ;z VE% % %}é E;ﬁ % % E;‘]t j[; %\ % % overpowered them that they fled out of the house naked and
zai 8yad yab sol si6 sangd  yab zai2 8ya4 bel 103 si6 sangd  8qial mengd laol Shial 1il daod ded si6 he5 sul rind wounded. 11 #Ed1fR%E, #HEAFEAFLRIATER, 12 /EERERE? AlLid
AObkOHE R 2 oGl KD Bk fROEE R GE L W R LR BR R EE AN e nT WX W14 hE Th oTA KB rAU Y &Y nn e wons e wxop e | RERRUMEOF I TIERAIE SOREHK RRMEMSR. 13 f
bhul je5 yal bhed gaof  diob bhod 5 langd tiach ki6 lai6 lia6 diaod yind ned  gab yins ned he6 longd | FB GE B M . 15 B W OB B M 4F To, B OE MM, R A JE B AR 2 B, | seRSEEAOROKSERE AR E F EHRER 4, RIS BE R A,
W 1eiE@iE AN K, AR ON B E & I E b, &M E R “IR AR S MR ERER AR A IR . 7 14 BRI E G IC G- AR 52
K5 1ai6 §id ol yin ned vin5 ned gengs diao3 ka5 cengl siongs diao3 8dal al hamb sin5 ted lo6 hongl | 1® % a4 9% wxe 7 PU (1L An 4% TuL 31 a4 Al 7 rE Tu ah K B TAD A% KR FEGE BN, 15 SRR Lk, FIZABAM, IR AR IR,
oA, MR M, Ml e W ow e E M o7 R g o, g e |BONERE R, W R B R E M AT T 1608 E NI i, s SRR TAN? " 16 RS,
05 deb , L \ , ) A o , | BRI NBE A A, At SR, SRAR, MhiDeE
N wE AT pE Bh k14 (1 A% XY X &Y nh 9Y KY nh TE OAXL (1 4% ¥TX £Y nh kY nh . e USRI
M BB OMON Bk A MU fE MM, M B Rk, B R, g | BT REIETRUEL SR
WXk CRE &1 UK Lk CwE a3 P T Fh okl HAT TAE L Kk
pir I e v A & #R o, % 3R om ok .
jil 8gia5 sus di6 yi5 huil sod de6 hongl bend siengd wub kaod jieh buel ga yol hob  siod bul lun you5 taid wE uin P PF | CU AAE 4l TE 415 4L 1% % 1% 41 4IY u TX TI4 4% #xh X #% ab rx5 | 17 When this became known to all residents of Ephesus, both Jews
'ﬁ: $ E DA E”3 %\'f Hh 7:7 % ﬁk ﬁ 1 bb ﬁ$ }5 Hfj% ’ Zi gﬁ 3@ j( 17 18 14: $ E u\ 5”5 '}% Hh 77 %ﬁé ﬁ}Z ﬁ Mo ﬁ$ %;: [Pé?‘ )5 Bt A gf“i Zﬁ j( A i and Greeks, everyone was awestruck; and the name of the Lord Jesus
langd yab si6 se5 lad lang3 longl kal diel si6 zai5 gaod ao3 taod diengd yin5 ne0 zend bhil zud yab sol zud ‘ ‘ ‘ ‘ ) S ' was praised. 18 Also many of those who became believers confessed
BN, # 8215 EEEMKBIE TEH ; fh M € OB k2 o 7’1 1 "3 ”]f 7 PR AT Ih R 'L EromhoPE Nt y‘x 1L E nie Iu and disclosed their practices. 19 A number of those who practiced
8miad gaid ze5 sind do3 cend hui4 tanl siengd yind ne0 gued ki6 eb ced bhul zed huad ji6 gual di6 gued & MO R AT A IR Bos MK £ @ % . 18 magic collected their books and burned them publicly; when the value
% . 18 Ft % {% ﬁﬁ ’[\i,ﬁi T’E? H %BZ 1’@ ﬂaﬁ b f El/‘] ﬁjai %j% ﬁﬁ /2§ . 19 — L& E 1 o . . . ) o Lo N . o .. .| of these books was calculated, it was found to come to fifty thousand
AXT TIh X 4% TALU £5 AL Y nh GXT (AT HAE X TXET CY I TI# PH AT w115 TY 7A
ki6 bend hual sul e5 langd gab yin5 ned 5 ceb siud gil kib laib dongd jiongb siob diaoh ged dal wub ghob L ofE MMM O R MM Sl oMo v 19 — b ZF @ 8 W T silver coins. 20 So the word of the Lord grew mightily and prevailed.
EOE BN, A i MR ol R KR, E R OB , HEA L 17 AL AR R B S K P BE, AR AR AR
nan ghins bi6 75 gub wd e5 Smiad bend diel giongd seb o5 lao tuend ki laif e an oy xY nn e px 7R 41 L 4% ak BXL ré rAL 01 % 0% x oxm 1n a1 w g | WA, #RHSRAENGETE: MIMIEERKZ L. 18 R
E O OW . 20K K BA o OB MR &R K. N, A AR K, B R BB, HEA LB R 2 | R rhE S s . 19 SRR,
AAPTF R SCSR AR 2R, B SRR, (E(E A LA RIS < 86, 20 M4
BXcmE omIL PoA1% a4k P L #IR 4X3 (] 4% SAIR R BN (R AR
20 ) 4 7 B/ o P oW O R
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jil gual sub wan5 siengd zu5 aoh bel 103 yil siengd liengd le6 kual diengd giengd gued mal gi5 dongb hamb ab wr e poxs s w ra i wxe 1w Ty e . <xz . 21 Now after these things had been accomplished, Paul resolved in
2108 & H % B <2 &, ML E OE TR oE & o & HOdE A1 R 2118 ¥ HE k2B, & F LB E W P (= SR = N 1< S 1] the Spirit to go through Macedonia and Achaia, and then to go on to
kail ya4 ged siol jiengd ongd yah lul sad liengd yi5 gongd gaod hial 1i4 zu5 aod wal yab bhel ki4 Jerusalem. He said, “After | have gone there, | must also see Rome.” 22
B oo, A 4 Ay AE HP OB M ¥ . b G5B “CROE K, WM E L W1Tu 13 Xk 1# AX LY 4L T ne 3 A1 b TR T 1% 14 (u #xz ny 355 | So he sent two of his helpers, Timothy and Erastus, to Macedonia,
105 mad Skuad mais vi6 paid liaoh nengd c5 mn5 dod  tid w6 jinl hamb yi5 la5 sul dod  kid mas A OAT AT AR OHR B ML A . ML, BB E KR, W EXR 5 % | while he himself stayed for some time longer in Asia. 21 J&L 352
® N EF A Vo2t R T WO PR, BOR B M B R A, £K A%, OREEVDNEEEE T IRGE, A0 R HCUEURIR BH o, 4B A5 i A4 TR B 4
gi5 dongb yi5 g5 di5 di6 a5 jiul tiengd lao3 gel kal ze5 €5 si5 ganl 7 ; Y ‘”‘ el e ”“,fx “?N”X\ g T | - fx/ ooy “’”4 SO0 e f, CBIMELM, RUBHREFL. 7 22 IR T M
B, b B D AR W M W OE 2 R N o 7 2R w A, A UG R, R B B ot e, I b TR R 1
WIOTE 1Y R KIL BIR AL AXE nE P H1D -
COEE M R OE E WM.
hil les si5 aob guan5 yu3 zud zud deb hual siengl liao6 ji6 8giad bhe6 siod o5 sub 8giad wu  ji6 S s ek w e o 23 About that time no little disturbance broke out concerning the
23 I8 ﬂﬁl H%E 117’}: ’ Egj E/\\ * ZLE: ’ %ﬁ;ﬁ s T ﬁ: A /J‘ B"] $ ﬁ: o 24 ﬁ 123 Eill E}% 1'7’}( , I%ﬁ ﬁ/;\ ¥ 2 ]\ﬁ_ s *;:;t H T — ﬁ: AN /J\ E(] $ ﬁ: 24 — 1j |JL| iH | Way. 24 A man named Demetrius, a silversmith who made silver
wuib giod zed di5 mi4 cueb 5 ghind jiongb yi5 zuan5 mund pad ze6 sind 1im3 zub sind yad tel mi4 sind kanl youb shrines of Artemis, brought no little business to the artisans. 25 These
Aoy fifdd oK & R BROIE . A BOFT FT iE AR MK oodh M RR OK M FE . B | o s ae 0 s ¥X3 nh AY PE Lh 415 30 7L 1Y &1 nl PhL 55 31 ax ©n . 15 | he gathered together, with the workers of the same trade, and said,
g3 yi5 qiul ghiel bul huand  niengd end senb de5  wii6 jiongd ghed tongd hangd S8yab diel bhef jiol siengs 1id K BB ORE L I S 7 N 17 N L 2 A JL . BE F | “Men, you know that we get our wealth from this business. 26 You
A F #E A L, B8 5 EE, B IE B F T )%l A b A B, 25 also see and hear that not only in Ephesus but in almost the whole of
yi5 benb gab yi5 e5 dong5 hangd jiol jiel ki5 lai6 gab yin5 ned gongd laol 8hial mun3 linl ne0 longl ; f{i‘ x}' ””ﬁ‘g}; ﬁiL'T/]_L’j; /’:; X '”\ e 718 9y &Y ae ‘“iL'T/]_L’% I Asia this Paul has persuaded and drawn away a considerable number
fb fE 4 Mt 0 B 4T H 4 Kk BROAh M & %z oM fRoAM D g, RERRE RS A D Boeo 25 fE A0 Ak By FOAT H R E K of people by saying that gods made with hands are not gods. 27 And
mieng5 bel lanl ke4 diaod bunl hangd tand 8ji3 linl ne0 ya6 8tiab gongd ab bul dan6 si6 di6 yi5 huil sod jel ’ . . - C e . . ) P . there is danger not only that this trade of ours may come into
B B Fr % F K /7 B 8. 6 MW B 3% 7, ~MEZELIJERIE éé ;é ;I:ﬁ %iz , o« % T%f , ;/J'\ ;F% HE)]ﬁL g %Z ;F% ;%% ;'; }]]—,L E,E%i %g . 26 ;/’T'i ;Fl% é %%L g}% , disrepute but also that the temple of the great goddess Artemis will
sol zaib lenf guid e5 a5 jiul ji6 wui6 8mia3 gio4 bel lo3 e5 laol 8hial yi5 sue4 hol lang3 mun3 gab be scorned, and she will be deprived of her majesty that brought all
B AE . i B fE 5 — A A& o R ERZ RN (I - SN PR < B R P TR A T PR, sy ue x| Asiaand the world to worship her” 23 AR, BlAE2HE, 44
yins ne0 gai ze6 langd sued hol longl siongb sind yongd qiud zed siengd 5 sin3 Sm6 si6 sin3 anl nel il AEAED I ERIEM® T, #HOBMEE M, B RE N, MR TN 20 RO RIT, S PIT IR
L 5 T A NG /S L E R = S /G 5" A I NP L 27 18 B — MR EE, R TEARN, REEE, RITEFET M
1ai3  bul dané 1il wad 5 hangd yal 5 3 taid bi6  lul sind did anl nad 5 bhio aid hob langd bhiol sub @b b 9% EY nh Tu AXT Bh ub O 4% TIE TIh ul PR OPXT 4L CHE P X P ph seonv | AR, 25 MEAAIEAT AR, BARME, 5,
e, ROE R TR MOAT R MO RS BE, wodh Mo m o B oo A s, (AT MR Z NSRS F R MR R 27 38 B | gy e AR 26 GRITBIE T ROUREE DR
gab a5 jiul ham zuand sed gai6 del yind lai3 siongd bai4 yi5 e5 siongd del de6 wuid ya6 bhel hong3 bed dol o , ‘ L ‘ o BATAE, HEEEEM, —AAMRERE N, SR, &A1
MO A A R OM 5] koS FE MR S s MRt B o omom. | ;Z ’ %i ;ﬂf‘ ;J; %2 'E”; s ;% % % g ;% ’ ;; ;E; % ; ;;;[s E”; ”rlf; ;};z i T'%g ,g% | R BURIA TR 27 S AR
AT SEBRAR 2, ﬁtwiﬁﬁﬁﬂﬁmﬁhﬁy%ﬁ/\%ﬁﬁ, A6 m AN 2 S
9y 1Y WR TE (ud P WlR mk Db A% XL A% KY cnE AAL Lk Al AU 1E 14 a1 4T axe GIASFHIR IS R B
(W IS N oo | S ST -~ & (U B~ R AR (A S i
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hil gual langd ji6 8tial hel Yal liaol d/iel longl ki—4 d/iel duab  gio6 yil hui5 sod langd eb ya? tib ot an 1 s B . sz e o uis U e s me iy e o 28 When they heard this, they were enraged and shouted, “Great is
28 & AN — HE, WIE T B/, #HRMHE KM, “ULdE R ON B O R 28 W5 e A — HE O, OB T OB/, # /7?\4 B/ ook oy “ pLoE %‘f N0 R K Artemis of the Ephesians!” 29 The city was filled with confusion; and
mi4 lul sin3 bhan6 sueb guib e5 8siad de6 hun6 luan5 a5 yin5 ne0 ga6 bel 103 e5 nengb wui6 mab gib people rushed together to the theater, dragging with them Gaius and
ﬂé ﬁ ﬁa % ﬁfﬁ 729 # 1' 3[73@ Ejﬂ b %L T ° Hﬂ ﬂaﬁ mu 1% ﬁﬁ E/J ﬂﬁ 4i EJ ﬁ: U PL AL LA BLOWE AL IR TRAL AXD c#E Y nh 9y 44 Bxe 4E B1k X\ nY (1 saxh | Aristarchus, Macedonians who were Paul’s travel companions. 30 Paul
dongé lul hiengd Spuab lub gai5 youd hamb ya5 1il su5 tal qiul  tual cub laib gaok hid daid enl gangd o5 sol zaid oMoE R ! 7 29 A N GO 1| LA ) W AL B F BH | wished to go into the crowd, but the disciples would not let him; 31
WO 4T fE A R o f onn B oW e B, e o ok OB OB E O ORE O R 1E even some officials of the province of Asia, who were friendly to him,
bel 103 bhel gaod langs jiong6 hial 1i4 dan6 si6 mun5 do3 mun3 bul zund yi5 ki6 sinb zud yud i gual ?”V”Ll 25 A i R TE Y AL L R BT X 5 nk ”“ 5 qu ”L”Cv el ct sent him a message urging him not to venture into the theater. 32
30 {% g"/é Ee @J }\ JZ% pil % ’ fﬁ IEé Fﬂ ﬁi ﬂaﬁ A /@ Hﬂ j& ;31 E ES) ﬁ/\\ — ﬁﬁ ﬁ: {El EZ ljﬂ Ao B /ﬁﬁ AR :ﬁﬁ th 5}5 i” Jgja % @‘5 E% E(J o Za Meanwhile, some were shouting one thing, some another; for the
dui4 yi5 youl sen6 e5 a5 jiul jiengd hud 8guad wan3 longl tuan5 di6 sio5 sil hoH yib giod yi5 8mu6 bhangh gaod hi4 . . . . o C . oo . | assembly was in confusion, and most of them did not know why they
B oMl kW M9 EE M BCORE R ORCH MR B &M m b R B B o0 o s A S 5 f . (0 R T GE I 6 M fh . 31 b & A - g gy | had cometogether 28 APEA 8, AVE T HSAAN, bl
dai3 enl gand 5 sol zai di6 jel gangb si3 wib gual langd anl nel hhiul wib gual langd youb hend nel JERANAEROR Lo 8 R L 7 29 BRI IRAL T . AR CREE 1
=BG MNP AE . 264E F K, A8 ANERWF GEE PN O I3 P8 hr 1Y X WL TX X3 ud A% 4X3 a1 T4 TI 41 %Y ey kg one 1 wm s i | PABLRSICBEMAT A (ERR RS ETE Fr, G AR EE R I T
giob w5 hal 25 jiong6 luanb siengd ji6 twand  dai6 de5 mob miengd gi5 bhios e5 jud jiel dif hial 1id ﬁﬁ KEH W ol B E A H E O’ R &AM, ] fl A B B R B EE | fE. 30 REBERARIE, EFIEMAMEMG S 31 HER L
o, FAe 2 & RN B — M, KR#H R & H W R EE R E. St A B N BURT B B AR S An fth, U A AN B BRI Y
ne w1 Tk 75 wE kXL P IR Tie a5 && Y 7B IR TI¥ 85 1R 37 0t 4l% e | R, 32 fEISIRIE, A 0GSEEE, e A\ IRERN, Bav
B s 32 £ i& [ W, e BB W, At N X E Y 5 & ELR B, oEREE 4 H b i B A
b OBXL BXD 4L | A 2 03 HE‘HILVHVHIZV?JIVHuyulrﬂ’ﬁyﬂ‘%lv
2B OB M. KEOE 4 LW R TR
IR &% Bh aY 1Y 41 PR AY kXU Tk (1% (ub WXL caE | TI4 G4 41X & 7 &Y I
yous tai4 langd gab yad li4 8suad duad sal hiongd jieng gunb jiong6 5 ji6 gual langd deb jil sub yi5 vab | 33 R KON 8 & #om oAy, BOE O e A Ht ¥8 o8 fh . BH FE 1 | 33 Some of the crowd gave instructions to Alexander, whom the Jews
33 OK N Houn JFE L KM oW B, BE RO N B oR M. 5 had pushed forward. And Alexander motioned for silence and tried to
li4 8sua5 duab yol si6 hueh qiud  bhel jiongd rin3 an5 jieng5 led lai6  hel ho yi5 hiongd jiongd langd gail sue Ay u 7 TAU PR Ik WXL BS B3 MIL TIY 4% T4 Bk Y Tik 4xXL ah ule 7 3, wx. | | make a defense before the people. 34 But when they recognized that
i T N /S 3 W F, = * N % BOr R, W i fth ) * N f# G R T, BER ONE T K, HFREMm R NMBE. 34N K — he was a Jew, for about two hours all of them shouted in unison,
langd gun3 ji6 8kuab si6 le5 youd taid lang3 jiengl jiengd nengb eb siol sid yin5 ne0 8siu6 ha6 haob lai5 e5 o S o o o ' ‘ ’ o . \ “Great is Artemis of the Ephesians!” 35 But when the town clerk had
3 N R — B 2 MR K N, O W MR, MK 2R ER| S e dLomLoplE e Tl T R quieted the crowd, he said, “Citizens of Ephesus, who is there that
lal lal dui5 siob siang3 ki5 8sial hiub giob yi5 suil sod lang3 5 yab ti5 mi4 lul sind bhanf sue6 AR OR A R e R R DR does not know that the city of the Ephesians is the temple keeper of
VAN ¢! @f& ﬁ" 2 OnE oy, “ DL FE %\'f AN OHE $R ﬂé L TEF [ ﬁ 7 . . . P e . . . .| the great Artemis and of the statue that fell from heaven? 36 Since
CLPLOTX Wk I TV LXE By CAE 1Y &L ol 30 Ph X5 AXL RF kb T WL (AL LAT
gaid dind eb din6 gongd so4 ji6 wui6 ban6 sub wan3 diongd yud gab gunb jiongb an5 jiengh led laif yi5 gongd T CpLAE ETON RS OTE IR K & oM B B ! 7 35 3% 8O OB A T these things cannot be denied, you ought to be quiet and do nothing
35 %% MO A T — L M E R & R&E R W T K, rash. 33 WK N\ HA IR L KHE VR, BESR A0 — 28 ARt IR
yi5 huil sod gongd min3  wub due5 wui5 8w zai2 8yad yi5 huil sod langd 5 8sia3 si6 ted wuil daid va5 ti5 mid | | 4 4m » oum wxs w4y qub wxl B 41l TIY #F kv b Ut e Gk nin iz ey | WKARIET, TERNZEFRK, MR AR, 34 AR
“RLAER A R, AWM A & AR BLAER ONK O R B R ORERK| - AP E B &R R R g, Ml E ., CBLAE R A R, OA W | BERERAN, RN, R R R g, 7
lul sin3 8kuad sind bhos €5 ned wib sangd Sm6 zai2 8yad lanl si6 el siongd tend o5 gangh €5 siny songd eb W, DLARR NAIRESROK LM R | 7 35 R R ISH A Bir— Az i
< i < - O = Y S I S N C1 - Al S | O 11 NI (T < 0 B £ AU A w o mk 1 TU LdE @b car 4L 7 EL XU Y 1Y k1 0l 3u Ph 5% ph onl4 caE 3 | RRRRRTER I A (i “DIERAR, HWR AL,
Skuad siul jiad jil gual su6 sil gi4 rend bhe5 hual del 8nuaj linl ne0 ya6 def bi6 su5 liengl jiengh led B A A BL AR RN B R RO AR R A AR TR G FER NI B R HESE R LA R R ? A REAS FAR B2 A
& & ? 3618 L& HOE AR &L ([ A Y/ 7S B S ‘ o , ‘ S o : o PERMBEMPMEINE T ? 36 B HEREAAMGEHRE, MR
it T, Td 0k xe nhooP3Y ’7/>(L £15 L dlk o Che o TIA Che 35 7R e LEE I ufﬁ DA T A, TR
ANHIE M R B R T R MR E SR ? 360E & HEEBR
A, A HIE IR
XTY Al A% 31 nh l¥ 41X A4l T 4L MIL TIY A% aX ¢ P4 %
Mok MR AR, AR M W omt o ZH A FF , AT R .
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linl ne0 ga6 jil gual langd cuab lai5 jial 1i4 yind ne0 youb bhed wub 8qiul dol sinb bhiob yab bhed wub siad o sy we Tie an s ws e g ot omn a U % ik e rn s T 37 You have brought these men here who are neither temple robbers
37 R M 4/ 18 & N O & B % , M M N W’ A & %EF o, M’ A %@ R I8 e A A% sk iE % , i X R A B & TEF B, WA % V& | not blasphemers of our goddess. 38 If therefore Demetrius and the
dol lanl 5 lul sin3 sol yil gongd gal rtu3 di5 mil cuel ham6 yi5 e5 gangd hang3 bhel kongd sob sal mil artisans with him have a complaint against anyone, the courts are
B bt 0 ofh oo 38 B DL ORE ([ IS i N7 SO = V£ B i =S - S ol 7 Thnope suopn T 1 PAE WIY Bx @l nl sX\ TE kY hE £XL TIL 14 5xL 4x 7e ny | open, and there are proconsuls; let them bring charges there against
langd  hual 8yi5 o5 duab mengd dusb dus5 €5 paé kuil  danl di6 hial 1i4  lanl yab wi6 gol de6 hongl o5 zongl M W Zoph o 38 Fr BLoaER . AR W oK B A Al ) R AT ZE 3 FF A BE | one another. 39 If there is anything further you want to know, it must
AN, B RM KK, FAENRE, ttF HHHF B & be settled in the regular assembly. 40 For we are in danger of being
dol mun3 8tiad guand gol de5 giod yin5 ne0d gab ho6 siongd jil kongb e5 sud keb gaod gaib keb gaob eb sol zaib ‘”v ”j e aY b A aY Al oav 7R AL PR 3T il XE:J nhole 1% e Al Efc e TAL charged with rioting today, since there is no cause that we can give to
S S = 1 AP 117 (11 < S T & B 1= B = QO 10 [ = A | A= £ Q[ 3 O T S SRC A PN PSP U T IR S U O S R justify this commotion.” 41 When he had said this, he dismissed the
linl ne0 gal ru} 8siu6 bhel zai2 8yad gel jind ji6 bo5 e5 su5  bi6 sul yil jiengd siongd sieng sol cul 1i4 : T : L _— S L \ .| assembly. 37 fRMMARIE L N AGEHE, MM SOZAREME, 1R
39 R MM M M E R B E & - b, BN E B B TR . | o e s im0 b E R JE B S B B [ M . 30 ff | B, 38 BRLLA, BRI R
lanl gin5 al ril anl nel mob miengd gi5 bhio5 5 luan6 hong5 hongl ji6 8diu3 ganl dil bhel hong3 kogd ge6 bed N EBERIRFIR KA T B, e AR, BethAy 5 7 O 8B 1 i
A0 Bt 4 F H B B3 4 W AL WM — 35, BT BB B o e e ek e e e e e e e | WIS TR R B . 39 (R
dong5 5 7ui6 hieng3 gongl wan3  agab qud jiongb gail Ssuab a6 o n A8 E g iEEE B mE, BAL WOROF R M . 40 M| BEREEE SR, BALERRFER. 40 LT HER
B oM o9 AT . 7 41 GE S8, A OB R M OB T R Rt 15, R REIRT. 7 41 G5,
BB & ony onzonlL (1 onl& Al RS TAL TAL | A& 415 k& 1k 90 TAL K% vk AAL e AU | AAEREREET .
B B A H W o mLoWEowt — 8, OB E SR
L¥ X3 ay (uh WXL Wld L3 hE
o 7 Al E s, BB R M OEL T .

siob dangd tiengd zud zud aob

bel 103 gab munb do3 giob laif

gol le6 yind ne0 ji6 huanl rend aod ded biel

1R # 5 k2%, RAESMEM &R, ZB MM F, R7REWN,
yol si6 jiengd ong4 mal gid dongb yib giengd gued gaid de6 kul gab dongd deb eb sind do3 duab duad eb gol leb
R T AR RS OO . 2fh &8 O o IR, A OE I E R KW BE
7ub  aod youb jiengd ongd seb lad di6 hial 1i4 dua4 liao6 8sab  god ghued yib jiengb bhel siengd pangb zund
z g, oW AR, 3E R EME V= @A . b 1B E O W M
jiengb ongd sud4 1i4 yad eb sib aod wub youd taid lang3 bhel moud hai6 yi5 yind cud yidb kual diengd giengd youd mal
B4R RCA R OB R, A B8 OK N B ORR OEF M, B skt oE & b S
gib dongb dengd lai6 yul yid gangb hiengd eb wub bi4 lod al langd pid rud sul eb 8gial a4 sol bueb died dil
Fowr o# k. 4B M [ T MAEEMN AN KWOHK R TREE, K
sad longd nib ya4 langd ab 1il sub tad qiul ham6 sud kunl deb diel bi4 langd gaib yould tid mu6 jinl yil jiedb
pEOPE e N m e B Ml E, K AN Zd, BAHE, MK
ab jiub langd teb jil gol ham6 jiol huid mol yind ne0 bil wan4 siengb 8giab ji6 bob di6 cuo4 ab sul dand
CHER | BN -G S N | - S A 6 = A T TR SO R S -
wanb di6 jia6 bul hual haob mi6 baod jiel eb de6 ghi6 ril wanl siongb huid 1il bib siengdb pangb zun3 cul huad ghob
br: 676 Mg A 3% B 4 0 B KE — H Bt W MR B e WL fn o %, T
ril zub aod di6 cuo4 ab sul yul yind ne0 hued hal youb di6 hial 1i4 dao4 lao3 liao6 qil ril

Hz#®, £ ZWHhHEMbMes, XEBEEH T LH.

1L TH AX5 41X

tboofe WL AN

Lh AL KIL % TR

PE vxe Y L

, AE

cy
L3

gL T nn

RTINS

9% AXE 4Y b kX 41% 4%

P

6 7C 7 AN 3% B M OB MO O O KR M O EE A
X kIS TR PE KT Y LU &Y nb TAU TE PF Y 41 A% AR (1 £15
+ %, £ EmMirEMbM e S5, TWEEH L K.

9% Y TI4 nl® vk 4l a4l L

KX 51 EY nn 1 TB 05 TR a4
18 ®) k4, RO EMAE N KR, SHEMM - F, RARE G, B E
B sk oy <o axy Y NIL KXE 4F (u KU ko nl mE TIn o #X BT aY cmE GX 41 TR FERSLE
BEOfE RSO OBE . 2 & @ R, A E MW OERERKMW BB %, XAl
Ty PF Y 41 X HE 4B K& uk &Y WL 14 4L TB 4XB (1B XL Tu 41 IV 13 x5 An
TR, 3EMEMFE T =M@ A . M IE WM BT A AR E, KA
“nx TH %y b o A1l 1L 1R Y <1 mkh TAU 4% O EY EXL TIL hE 1R 41 4xe Y ah
MEM, WSk ow &K BB O B ok .oaBE M OIT A EE A
BX L caE L T LXE 4\ #E nl LY AXL 31 1Y 8L 1Y %1 L kY LIX TE P Th n% 71 an
wH o R T R R E, R o AN B e oS oHoE, LA
13 kIE nx uh I Y wxomL &1 41 K e wxe Tl X KY nh 41 A€ b TIB PR |
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disciples; and after encouraging them and saying farewell, he left for

n 1 After the uproar had ceased, Paul sent for the

Macedonia. 2 When he had gone through those regions and had given the
believers much encouragement, he came to Greece, 3 where he stayed for
three months. He was about to set sail for Syria when a plot was made against
him by the Jews, and so he decided to return through Macedonia. 4 He was
accompanied by Sopater son of Pyrrhus from Beroea, by Aristarchus and
Secundus from Thessalonica, by Gaius from Derbe, and by Timothy, as well as
by Tychicus and Trophimus from Asia. 5 They went ahead and were waiting for
us in Troas; 6 but we sailed from Philippi after the days of Unleavened Bread,
and in five days we joined them in Troas, where we stayed for seven days. 1 5%
gk A%, REEAATISEM 2 SR —, AR, RS IE. 2 i
WRZHIE, AR EHEE RIS %, AT, 3 EBMET =@ . ik
EEIMLAT AT BCRIEE IR, A ROR N ZEREF b, PR A e 48 b S i s, 4 B
B RIAT PR AT ZE R AT N B Qi) B R B4, R M JE R N B e R A A, AL
Nz, SR, LIRS S F s dEiE. 5 PIbLBose e —2, TERBTHiSE R,
6 TEME AR AL 6 1) 55 — H Bofe R LR th 5%, TLH 2 4%, TEPERTH s b€
#, XIEMEEERT EH.
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hil siengd gi3 de6 yil ril wanl hue4 hal bhel hiengd be4 mi6 baob le4 eb sib aod bel 1o jiengé ham yind
72 ME -H, bt & o A48 R R R, fRAE B A
ned tel lund sub jiengd yind wui6 yid ge4 wued ged ril de6 bhel zaod a6 yib yil di6 gongl gaod zul yad eb
e % B R #EBESZEE T, b H @& B 7R
si5  ao0d wanl di6 laod diengd kuib hued diaml diao5 gul la6 jiaml diengl wiub led giod zed youd teb qiul
e fx . 8 BL 78 M TH B &, A ¥ &m F & . ofF it LR
edb hamb siengd ze6 di6 congd daid siongd youb yud bel lo3 pi5 led hongd zab 5 gongl wueb yib yil giengd leb
5 o EE R o A OROEE R S B SE R W W, b2 A& %
led jin6 riul bhang6 xiongl si6 zaid bhe5 wub hual do5 bheb du4 gul bheb sai4 pin5 pin3 hiongd bel lo3 diaml taod
EEN T M . MAERAZEEASWEAS L, A o R E B
hiengd led tul rend siongd 8sad laod siongd buat le6 laif ren5 gal ga6 yi5 kiod ki6 lai6 e5 sib aob yil
fr e, RA ® =@ B BTk, ARG kERBOEMK, S
giengd si4 a6 bel 1lo3 bul hongd bul mangd 8giab gaod laob kal wanb le6 yol ke6 kil yid b qiud
T . 10 fREAN A, E BB, BT 8, BUEMBKTF,

rend aodb gongd

R EE

113

bheb guand heb

i

yib

fin 4 v W F .

sed 8miad youd zund

»

bel 103 you6 hueb gaod lao diengt  gab Smi6 baol bed kuil  jiad gue a6  youb ged siol han6 yin ned damd
10 ) 2 X Wl B OB OTH O, A M B OR B, w7, O Al MR
Wb yil di6 gaok Btil gengl  rems aod yi5 de6 1i3 kui6 jel gangh i3 yin ned gab yil wii6 zaif yu3
Ao HOBOR b s AR Aot BB . 123 R K, fl M & E AL =T
yad qind 5 namb siengl vab diaod cusb zaod  vab si6 ji6 Sgiab siongl sind 1o wid
W A mFE wE, B2 H O %HE.
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M & & s K OBt 5 & K il £ T, M — B OB R R
ra KT b PE AR PE TR FAL 415 ke T4 41 5 4L I3 & 414 7AE IR £ (IR pE 35
fe. sEMASE LW &, B 2 HFBE. oMY M LR ENS
FLOTXT TF ANE £F Fh IR U 4% 4XT &1 %4 AL Y e 1A TAY AV 1 WIL h4 h& ML ax nL
R R ZE L, AR E KL HENRE G, D & R E ANED
Ik PUOPE onU 1R a5 Ty 4% Ay ¢ PAL %1h 1L TIk 94 AXE #15 #X TIL 41 kX 0% FAL L3
. 'R WEVE AN FT OBR BE , MH JH MmO fR A OBY BH 4T M, R A =
B3 Px mit TIY A% L NIY 4 #Y P &1 %% a7 TR TR ¥ 94 HAE 9K TAK
o E N R, N EMMEE KWK, &K% . 10 & # A I
ax g Px ok A3 TIV X5 TIY 7 30 kY aE PR 1% R 7Ae A ogxn Tl
A, @RS T, 8 F 5, EEMYF, RKEBER, “HWREIF,
EYOPL Il 1R 4xn
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94 HXT 1R TAU nk A% Pk 9y nin 44 e 5% P TARY 12 91 Tu e kY nb £3 TAY
11 £ % X | 2 F, 8 f o B, iz , = U (1 7 -
I ok x1n sk 8% TR kY 4IR 41 5% eV Y nb o4y 3% XU PE U0 1% (Ih
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7 On the first day of the week, when we met to break bread, Paul was
holding a discussion with them; since he intended to leave the next
day, he continued speaking until midnight. 8 There were many lamps
in the room upstairs where we were meeting. 9 A young man named
Eutychus, who was sitting in the window, began to sink off into a deep
sleep while Paul talked still longer. Overcome by sleep, he fell to the
ground three floors below and was picked up dead. 10 But Paul went
down, and bending over him took him in his arms, and said, “Do not
be alarmed, for his life is in him.” 7 FEME—H, Bré &7 5
CAG IRk, ORAR AR MR s a1 DR A AT SR Hat 2E T,
fth— B R TR, 8 BrEMETHR &, B3 NN . 9 A1
M ROCHR i) 5 A AR R b, R ORER I 25 X RS, fh D4
A NSRBI EA R SEAE, SR A fRAR B ERAT4E,
RINE=ME BT A, AFaafhiml R iR, CAUET. 10 fR
FEAGEAMT, ERVH, N5, PUEMIT, AR CRERFE,
b wpifE. 7

11 Then Paul went upstairs, and after he had broken bread and eaten,
he continued to converse with them until dawn; then he left. 12
Meanwhile they had taken the boy away alive and were not a little
comforted. 11 fR&E X RIZIMETH, AAMMGLRIE, WZi@ T, AN
fAMRRRS — ELRIROG: SRR MURERT . 12 JE[Ry, ARG AR AL 52
TRORI B AETEEME, W EDEEE.
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wanl da4 pangd zun3 jiengd ongd al eb yid sub si6 bhel di6 hial 1i4 ga6 bel 103 jial siongb zund P . . e . - . . G e e : 13 We went ahead to the ship and set sail for Assos, intending to take

= - n s s - = m = " XT nh 7Y CTH 4X5 I Xt Y LXT XT nh hpE | IN 7 4% 7% 7Y Y 14 HXT 4
13 fc #% W M, ®r F MR, R E2EAENELERERE LW 13 F% M B 0 M . BT AR B, BRM oK O R R E AN E G R Paul on board there; for he had made this arrangement, intending to
yin5 wui6 bel lo3 si6 gab dib youb hand lod jiengd laid wanl di6 a5 so4 hued mend zub aoH de6 gab yid jial go by land himself. 14 When he met us in Assos, we took him on board
B B R #E2HCDH Hoo 14 Pr fE BT R & W o2 &, oA fh B b XU n% SXE 7P A1 IR TR 4X 1B 4% XT nh PF Y And went to Mitylene. 15 We sailed from there, and on the following

rend aod jiengd ongd mil tib 1in3
OB AT AR K IR M

youb ged ril wanl gaod dal sad mud

youb siongb hial 1i4 cul huad ged il gaod dal dui4 anb

15 X B EWHE, WRH, 3 oEHE
youb youb ged ril wanl gaod dal mil liel do3 bel
BoH M. XM H, Bt B EE®, X XBH, bt® iKY E. 16k

103 kual yi6 bul gaod yidb huil sod 05 8mu6 bhenl di6 ab jiul tiengd lao3 yind wui6 yib gil diol bhel dengd ki4 yab

MR A B AR, MA@ M B WO MR FE E L

lul sad liengd

B A, B R OB A

8kuad maib niengd bul niengd di6 gho6 sunb jiel hil ril 8guad gaob

£ A OB H &R R

WO R B

Pl 4X5% g5 7 (15

Bl AE K $E AR

oM. R A2

e 13 4 %13

s . kR ,

Tyug 1 oax nx | U Lxe [RETEE IR

woE A E LI R

A=/

BT IR I

XE nh o2k nY LY

I3 #XL 3Y A1 14X CY

15 3 f¢ A8 &= oW g%,

X I3 1% 4% %1%

P/ o2 ooz pE M, X LW ,

PE IV R KIL AR IhoXU %Y

moA b fF s E s BB MR

75 wn 3L 9% 3L PF X Tabh 41# 3Y £1% K3 54

A S TRET I

K& 2 .

14 & M £ &R

XT nh 4 aY

P Bz K B E

day we arrived opposite Chios. The next day we touched at Samos,
and the day after that we came to Miletus. 16 For Paul had decided to
sail past Ephesus, so that he might not have to spend time in Asia; he
was eager to be in Jerusalem, if possible, on the day of Pentecost. 13
BrAsmLsy, BIAERTR, PSR B R IR i B DR R R
HRHCHPHAA. 14 BrEMREmoR, Mtk L. %
%&ﬁﬁ&ﬂ@%fm 15 NAEME L, BH, BNEHFEREFR. X

o BrEBEpEL, MORH, PrEBEKEiE. 16 fRERE AT
HHE%'; MAAAERE P B s R RS fih S8 B LR BR S, B RRE
REAE LR BT HAZ 2.

siongd mil liel do3
17 e oK B oo, R EE

laib gend yib

N (L

bel 1lo3 pai4 lang3 sangd liao6 siod s

Ik

2.

bel 1o3 anl nel ga6 yind ne0 gongd

TRk # 18 B B Ot R

1 hob yi5 huil so4 eb jiongl le4 mund 8gial yind nel
AN 7T HESUERN E M, & M

yind ne0 lai3 liao4 zu5 aod

18 i M & T 2 1% ,

Tnl e kX ak sxE

e oK # [E L R BE

Y nh 4% 4t b

18 1 M & T <

9% 0L LAL HE TI& TI GV | T\ LXE 4 bk 4k nh

‘RANZE T HEHRUER B EREZM,

IS DT S

4.

%, R B 1B

Ay GhL KY nh PAE

BE OB A AP AR

s Al MR B

17 From Miletus he sent a message to Ephesus, asking the elders of
the church to meet him. 18 When they came to him, he said to them:

7 PERBE, RABIRAE THEMA AR REM, SRR
fibo 18 ARAFIZE T 248, OREEISBEERA M EH .

pad siongd wal de6 yil ril siel jiol
718 ®&&E — B W & = W,
genganl siengd wad e6 wal hod sud zud

19 & W fF &,

O

wal anl 8zua4 riml siud

BB, A W R
val jil di6 si6 anl

21 — H &2 B & M oK A

sind zul yab sol

£ & BS #fk . 22 H &£

bul di5 siengd si4 rudb hod

A A FE W Ao,

linl ne0 de6 yil di

oMot — B OB O R EE B K E KM

1=

liaol gaid wal s

tiagiandb bil zub qid bha6 sai4 gaob gal youb tai4 langd anl 8zuad
W R BEF, BR W, B KX ANE B
rin6 ho3 biengd bangd zo4 linl ne0 liaol gail zud e5 sund sil eb sud wal

20 1 {7 BE B OB AR OM OBE M E M B B HFE, K
¢hib bul riongd cul ed zeb bul lun6 si6 di6 gongd kail 8diub hal yab si6 aib gal aid hob eb gad ded lind nel

Bl % &, BREKRX KPP B HE KM,

nel hamb youb tai4 langd yil jieb seb lad langd anl nel jiengd sil lanl bi6 su4 hiongd sin3
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“You yourselves know how | lived among you the entire time from the
first day | set foot in Asia, 19 serving the Lord with all humility and
with tears, enduring the trials that came to me through the plots of
the Jews. 20 | did not shrink from doing anything helpful, proclaiming
the message to you and teaching you publicly and from house to
house, 21 as | testified to both Jews and Greeks about repentance
toward God and faith toward our Lord Jesus. 22 And now, as a captive
to the Spirit, | am on my way to Jerusalem, not knowing what will
happen to me there, FTEEE—HI LM, R — EBERRE
BB Z AR, 19 IR, SRE AR, HRZM,
MRNEBRER, REBRHZ. 20 TMREE R ENHE
frg, RBABREM, AREEAME G, BRIRFRFEE
A, 21 W ERIBERAMRR A LA MG B ', Brib 2w
PRI, (5 HRER. 22 BifE, SRS MDGE, IRATAEHE RIS,
AFAEFEAR AT,
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Taiwanese Mandarin English
wal wuib yil zai2 8yad e6 si6 di6 muil e5 8sia3 gand le3 ham6 pod hai6 danl diao3 wad e5 si5 aob siengd el e T T i owe re we rE ml wr xe nr rora e ax 23 except that the Holy Spirit testifies to me in every city that
BE M — MR E, M W, B ME E S oo, 23 % ME — W 15 i, B O M aa oE A& ® M B {E, ¥ & 4y | imprisonment and persecutions are waiting for me. 24 But | do not
lieng3 ru5 ho3 tiengl sinl cual lai5 wui6 wal ze4 jiengb dan6 sib wal eb sed 8miab duid wal laib5 gongd sengd diel count my life of any value to myself, if only | may finish my course and
= omfr o 5 o oKk R A E . 242, REE OB R FE E S| s s s i ss U xe pxe 73 7 Xe me FL nIL #X\ A€ 4% uk L3 4z e ny e | the ministry that | received from the Lord Jesus, to testify to the good
sal mid  wal zul gi5 bhongs nieng Sgiad wand jil diacs lol  wand siengd ad yes sol gaos daid wal twans gaob o5 sul | U HE B M RO R M . 24 MEE, R E @B RKRHE B H B, K| newsof God's grace. 23 M AIEEIR, EEEAM, BAAGEL
g, AW B R E % E R OB, s© o EOHR R 2 AT IO o fE FIMRE, AT B A R IRAERE . 24 (R, LG
viengS  wuib sind duab w3 duab bil e o6 yinl zed jienss g ' u'%f L V;Jx%'fejﬂz%x\ x5 zeﬁu\xv Xk o xa:vzxqrulz\ e P oniL :}\FH P | JRACEEEEE, TR AL S e, 5 B R o
& B k% ok EE s oE MO B oRe E E B R OB, 8 B T OHR R AT IR OB OB OO oA, oM OR R Sy
PY AU hE TA 1L AT 4L
KE W w# = FF.
wal zai2 Syad wal hiongd linl ne0 tuan bed tend go5 eh jel gund linl ne0 zu5 diongl rin6 hod ji6 leb P T DT o en w wds an e e s 25 “And now | know that none of you, among whom | have gone about
25 “F om oM, oM R MOEOE KR e B, "Mz B A ] — A 25 “FmiE, B oA RM E B R i oiE B, Mz AT ] — @ N, proclaiming the kingdom, will ever see my face again. 26 Therefore |
lang3 7ai4 ya6 gend bul dio6 wal 5 mind ab wal yol si6 gind al ril hiongd linl ne0 suan5 bo6 wal bul declare to you this day that | am not responsible for the blood of any
AN, BB EANBERO@T. 26 ALZLZS TFH M BB M, A s 6 uis a9 92 xe ne 015 - se xz u P i, EIB TIE 31 nh Tud 9% Xz 4% X\ 31 nn an | of you, 27 for | did not shrink from declaring to you the whole purpose
wii6 linl ned rin6 ho3 langd laos 5 hues hub jiel wui6 diel si6 wal hiong5 linl ned tuan5 bed sind o5 zuan5 Sbua3 | o SECER O om 7. 263 RS R W AR E M, A R AR M AE | of God. 28 Keep watch over yourselves and over all the flock, of which
B M4 N RmMmm&=HR, 278K 0ER T KFMEHHFH 2 B the Holy Spirit has made you overseers, to shepherd the church of
yid yi6 siongd laid bhed wub wuid sual gueb  yab bhe5 wib bel lao3 gueb linl ne0 g5 di5 bel diongs  yab jiaod | € B0 AIF hE TIe X pe e "" XTTIE 1N 445 9T 7o ne (s 4511940 85 00| Go that he obtained with the blood of his own Son. 29 | know that
HEAE MK ORKR®R ARG E, R AMHKREBE. 246 MEHKR E, B R fFEN 1 RS, 27 R H e R AR R R L & after | have gone, savage wolves will come in among you, not sparing
go4 linl ned e5 8youd gun3 yind ne0 si6 siengd liengd gaod hud lind ne0 ji04 guand  e6 ai4 linl ne0 dan5 dongd ki4 . S . P L . S . , the flock. 30 Some even from your own group will come distorting the
B R M B B fl M o2 HEOE O AT RMRE M, EARMEE R " é ng gg ’ 1; 2 %; ;%i %Eg <;§ . o8 ;/J\ ;Fg é g ;7% E% i é %i %X ;/J]\ ;Fg E%t ; ;g , | truthin order to entice the disciples to follow them. 25 “REER, B
bho6 8you5 langd 5 jiel rin5 bel ho6 sind yi5 yin 8gial ad 5 hue5 8wab ked lai6 e5 gaod hueb val zai2 AR E % KBRS R R T — @A, BRI
MO AW E O, MW UM R OTMOML RO kT, 0RE |, . s ey e e a1 e s | T 28 IR TR, RN ARR
8yad  wal zaod w5 a5  yal mand e5 longd bhel lai5 gaod linl ned zu5 diongl ~ tun5 sil 8you gun3 linl oneo | A A2 B O A ARM MO W, AR M OEE R AR, R FE M| 27 FRRR TR R 4 R A A T B, K IR
B, REZZ®, FEWR ZEK I KM P, F W E . 30 KM Bith. 28 IRIME CARE, HRRBRMIERE, PR3 &R
eb gangd hangd zu5 diongl siné zud wub lang3 o6 cu5 lai6 kul Y gai4 jins lid ki4 do3 gol hof langd laid gun5 sue3 EY L P mE TIe THB Cu A R dlk TXU xe wonu XT TR w TR e onn we w1k | ERAEE, TEARMTHES EARECE NI AR, SRR DU 5T 6 iR
R ATz ok EEAON oAk M M R, s A o s |BRRETE M BRORCH HoF . o R, ROk 2R, HENRE e 20 munk, RELE BRORERIIERLY, 7
ying ned L e e SR e i e WEFEHE. 30 RMMREIT 2P RGN e kiR, A%
31 AL b WXL kXL P tu 31 nh RE XL TIL & WXL Ph & X Bh TAL 4X (u
i KO 2, B R B . o R o2k S A gk | AR
Wl wh 51 (1 EA UK TAT @ BF Gh LKL KT nb
fift o, o E & A 2k EROBE AR M .
©OH1 2014-8-29 % 2015-12-10 HiBEHEARIRERE Mtk 10,20 % 8 H (KB MBIEEMMRAERTA ; BOWEEN L0
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yol sib giengd end nan5 jinb aid siol siml al gid diao3 jiengl jiengd 8sab ni3 val ril yil gi4 yal L . . i e w wr i gis e e 31 Therefore be alert, remembering that for three years | did not
e, T 5 O &, BN T R ME, B O = FE, BHUEK, 31 A &, =8 o, BN oD T, HoME, = , &k H V& %, cease night or day to warn everyone with tears. 32 And now |
lao5 diao3 bhab sai4 giengl ged lind nel hen6 zaid>  wal ga6 linl ne0 gao5 hob siongb de6 gab linl ne0 gaod commend you to God and to the message of his grace, a message that
w oFH B R, % EHE KM, 328, BREBRMAZ G L o, B R AMAZ |y w5 a0 W1l G4 31 nn Tin 7% Sy 30 AL 414 4L Pk Al 5y 41 ny 414 U %y | isable to build you up and to give you the inheritance among all who
hob ¥i5 dub w3 dusb bil 5 sind sil el leb sind sil jiongd sul lind ned jiol jiongb gens giongd ko6 linl ne0 | R & MR, E H AR . 32 B, WARM L K B, AR M A A fb | are sanctified. 33 1 coveted no one’s silver o gold or clothing. 34 You
moKE RKENEE, BMEME ¥ MFERME H B oE o, AR M know for yourselves that | worked with my own hands to support
siengs sil sind do3 sol hiangd w5 lais did sind 5 siad mend val siong6 lai3 bhe5 gab rin6 ho3 langd e5 gind a5 At L ae T’j‘”l “ “41““\” KNI ”H’*jf,“’tx”]q 1 Ef 31nn 4L ! ,T‘j‘“/ myself and my companions. 35 In all this | have given you an example
A OB E /R 2 B KA MO R . 33K K KB KBKMTMANMWSE KRR WGB3 AR R BT AR B R Rk R Rt that by such work we must support the weak, remembering the words
ghind zaid bed ho6 gui6 8sa2 ko6 dongd ji6 hued sud linl ne0 ya6 longl miengd bel wal biengb siangd qiud gongh . CoL . S . e o S of the Lord Jesus, for he himself said, ‘It is more blessed to give than
MOR R, HOR OB M W - B H. M W A, ROE 8 F | L L o s 339k A AT AL T A M & R Af B . B B | toreceiver”3L bR, FAM, BALT. R, HHEZE R
8yiud ga5 di5 hamé wal e5 gangb Spush val ted linl ned zed liaof bangl 8yius  lanl de6 bi6 su5 anl nel 8yiu5 HUAAR, WEHR, L5RM. 32 BiE, AWM L,
B HOM M A . s REBRMM T B OB, MR B EEE T | e, e s e e e s e e ke rx e e n a1 re ke me axt as SRR A K 2RI L, S8 RIS R 6 B2, 30
jib qi3 riob jiad le5 gi4 zul yab sol sol gongd e5 wueb yi5 gongd ho5 han6 kel dueb €5 wub hol MeE — [ F . M BH A, RE & F 4 EBGHERMBE MFE. 35| MARSENEERAMMG. 33 ARG NS R
SR 88 O&F . A RS EOHS MR PR e R AR, fl RE . A R EC, WR A A AE 2 B, EROHEE—RF. 34 RIMTEY G, REBE T O
diongs rend si6 hos 5 bil kal wib hol X %1 31 nh PAE HE 9k 1k e nb 41X 41 Tu wE 1& 7 b4 ExE ke A% 41 BX TE L% IXT | SRIGFEME. 35 BRI TR, Bt EEET, TR,
¥ REBMEBRAEE. OB ARR BT B, RO BB RE BT RS R R R e erpras, ol @RI IBEAR? H AR
‘ : S o o o KA.
u¥ aE TAY kY PAT §1 TE w 3 4E 1XCX 2t B3 QLU T 90 414 IR X
R oEE o, bR, CAME, KMEAMR? EAL MK BEAEME.
gongl wan3 yi5 hamb yin5 ne0 zed4 hued gui6 led gib ded gai4 ze6 langd kao6 ab yind ne0 yongl pe6 bel PR o re ey omn 0 Ty s ke g ax as o o ur s s ae 36 When he had finished speaking, he knelt down with them all and

36 @ S8 o, A MM AE fk B N AT AR . 37 R 2 ON B T s M M B LR 36 5, fh FIME M — OB T T RE. 37 £ ON SR T b oML R O& prayed. 37 There was much weeping among them all; they embraced
103 jimb wund yi5 youb gi3 si6 wuib yi5 sol gongd bul niengd zai4 gen6 dio6 yi5 ganl siongl ren5 aob Paul and kissed him, 38 grieving especially because of what he had
B, B owmAih, 3800 H 2 R AR B, A B B R B M, & B o KRB, | oL sy 1R U1 P XU #Y LXE a# 4% 3L TF 415 nk £V TR 03 r3 XL vy P | said, that they would not see him again. Then they brought him to the
sengd yi5 siongh zund BLowpdk o, 38 L LR R M PT R, A fE Blfb . BB . AR XM L ship 36 e, MAMBIEDES FATS. 37 REART: Mg
% oAl E o - HOOREE, BiWfh, 38 JUHERAMPTEE, AREEREML, G, R

W %, BEf LA
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